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FCI TITULY PRE CHRTY ZO SKUPINY 10: C.I.C A C.I.B.P. 

 
Pri príležitosti zasadnutia vo Viedni v apríli 2012 predsedníctvo FCI schválilo:  
 

1) Zmeny v požiadavkách na titul „Champion Inernational de Course“ (Medzinárodný dostihový 

šampión – C.I.C.) rovnako ako  

2) vytvorenie nového spojeného titulu „Champion International de Beauté et Performance” 
(Medzinárodný šampión krásy a výkonu – C.I.B.P.).  
 
Upozorňujeme na skutočnosť, že tieto dva tituly môžu získať len chrti zo skupiny 10 FCI nomenklatúry, 
a to od 1/7/2012.  
 
Pre udelenie titulu Medzinárodný dostihový šampión (C.I.C.) musia chrti splniť nasledovné 
podmienky:  
 
Musia získať najmenej:  

1) Tri (3) “Certificats d’Aptitude au Championnat International de Lévriers” (CACIL) alebo  

2) dva (2) CACILy a dva (2) Res. CACILy v dvoch rôznych krajinách (od dvoch rôznych národných 
kynologických organizácií – NCO) v priebehu minimálne jedného roka a jedného dňa  

Musia získať najmenej známku „veľmi dobrý“ v akejkoľvek triede dospelých (otvorenej, 
medzitriede, pracovnej, šampiónov – nie v triede veteránov) na FCO medzinárodnej CACIB výstave v 
minimálnom veku 15 mesiacov  
 
Pre dosiahnutie titulu Medzinárodný šampión krásy a výkonu (C.I.B.P.) musia chrti splniť 
nasledujúce podmienky:  
 
Musia získať najmenej:  

1) Tri (3) CACIBy alebo  

2) dva (2) CACIBy a dva (2) Res. CACIBy v dvoch rôznych krajinách (od dvoch rôznych národných 
kynologických organizácií – NCO) v priebehu minimálne jedného roka a jedného dňa  

Musia sa zúčastniť najmenej troch (3) CACIL podujatí (dostihov alebo coursingov)  

Musí získať najmenej jeden (1) CACIL alebo dva (2) Res. CACILy  
 
Prosím dodržujte postup, pri ktorom všetky žiadosti o tiet tituly musia byť poslané FCI písomne 
prostredníctvom národnej kynologickej organizácie.  
Žiadame všetkých FCI členov a zmluvných partnerov, aby na všetky dokumenty, ktoré vydávajú, 
používali výhradne nasledujúce skratky:  
 

C.I.C. (Champion International de Course) 
C.I.B.P. (Champion International de Beauté et Performance) 

 
 
 
 
 
Preklad pre DK SKJ: Jozef Kaffka 

 

 

 

 

 

 

 


